
IL REGOLAMENTO DI 

REGATA 2017-2020 

COSA CAMBIA?  

Nel  presente presentazione sono rappresentate:  

- In rosso le note del redattore  

- In giallo sono evidenziate le modifiche apportate nel 

nuovo Regolamento di Regata  



PARTE GENERALE 
2 NUOVE APPENDICI: 

 

S   ISTRUZIONI DI REGATA STANDARD 

T   ARBITRATO  

 



Termine  Significato  

Barca  Una barca  a  vela  e lõequipaggio a  bordo  

Concorrente  Una persona  che  regata  o che  intende  regatare  nella  
manifestazione  

Autorità  
Nazionale  

Unõautorit¨ nazionale  membro  di  World  Sailing 

Comitato  di  
regata  

Il comitato  di  regata  nominato  in base  alla  regola  89.2(c)  e ogni  
altra  persona  che  svolga  una  funzione  da  comitato  di  regata  

Regola  di  
regata  

Una regola  nelle  Regole  di  Regata  

Comitato  
tecnico  

Il comitato  tecnico  nominato  in base  alla  regola  89.2(c)  e ogni  altra  

persona  che  svolga  una  funzione  da  comitato  tecnico  

Vascello  Qualsiasi  barca  o nave  

 
 

Ognuno dei termini nella tabella seguente è usato 

nelle Regole di Regata con il significato assegnato. 



Annotazione  Lõannotazione [DP] in una regola  significa che la 

penalit¨ per unõinfrazione della regola  può, a discrezione del 

comitato delle proteste, essere minore della squalifica. Linee guida 

per le penalità discrezionali sono disponibili nel sito web di World 

Sailing 
 

 

 

Titolo Regola di 
Regata  

Regulation  

Codice  per  la  Pubblicità  80 20 

Codice  Anti  Doping  5 21 

Codice  anticorruzione  e 
anti  scommesse  

6 37 

Codice  disciplinare  7 35 

Codice  di  eleggibilità  75.2 19 

Codice  di  classificazione  
del  velista  

79 22 

 

Nella definizione Regola si fa riferimento a questi Codici, ma non sono inclusi in questa pubblicazione poiché essi 

possono essere modificati in qualsiasi momento.  

Codici World Sailing I Codici World Sailing sono elencati nella tabella che segue. I codici 

sono pubblicati nelle Regulations World Sailing 



Si ricorda  che  nelle  regole : 
 

Il termine  òRegulation ó corrisponde  a una  regola  statutaria  di  

World  Sailing  e come  tale  può  essere  modificata  solo  da  World  

Sailing . Ha un significato  diverso  da  òPrescrizioneó, òregolaó e 

òNormativaó. Nel  testo  italiano  è mantenuto  il termine  inglese  

regulation . 
 

Prescrizioni : le prescrizioni  FIV alle  Regole  di  Regata  sono  in 

fondo  al  presente  documento,  prima  dellõindice generale . Una 

regola  per  la  quale  è prevista  una  prescrizione  non  

modificabile  dal  bando  o dalle  istruzioni  di  regata  è 

evidenziata  con  il logo  (FIV) a margine . 

 



DEFINIZIONI 
Conflitto dôInteressi   Una persona ha un 

conflitto dôinteressi se essa: 
 

ÅPotrebbe guadagnare o perdere come risultato di 

una decisione alla quale essa contribuisce, 
 

ÅPotrebbe ragionevolmente sembrare avere un 

interesse personale o finanziario che potrebbe 

influenzare la sua capacità di essere imparziale, o 
 

ÅHa uno stretto interesse personale in una decisione. 

 

 

 



Parte    Per parte  di una udienza si intende:  

 

(a)nellõudienza di una protesta: un protestante ed un protestato; 

(b)  in una richiesta di riparazione: una barca che chiede riparazione o 

per la quale viene richiesta riparazione, un comitato di regata che 

agisce in base alla regola 60.2(b), un comitato tecnico che agisce in 

base alla regola 60.4 (b);  

(c)  in una richiesta di riparazione in base alla regola 62.1(a): lõorgano 

che si presume possa aver compiuto lõazione impropria o lõomissione; 

(d)  una persona contro la quale sia stata formulata unõasserzione di 

infrazione della regola 69; una persona che presenti unõasserzione di 

infrazione della regola 69.  

(e)una persona di supporto soggetta a unõudienza in base alla regola 

60.3 (d).  

 

Il comitato delle proteste, però, non è mai una parte . 



Protesta  Unôasserzione ai sensi della regola 61.2 fatta da una barca, da 

un comitato di regata, da un comitato tecnico o da un comitato delle 

proteste che una barca ha infranto una regola.  

 

 
 

Regola  
Viene aggiunto alla vecchia definizione di Regola  

(b)   I codici World Sailing per la Pubblicità, il  Codice anti Doping, il  

Codice anti Scommesse e Anticorruzione, il  Codice Disciplinare, il  

Codice di Eleggibilità, il  Codice di Classificazione del Velista, 

rispettivamente Regulations 20, 21, 37, 35, 19 e 22; 



Persona di Supporto  Qualsiasi  persona che  

 

(a) fornisce, o può fornire, supporto materiale o consulenza a un 

concorrente , incluso ogni allenatore, istruttore, manager, 

membro della squadra, medico, paramedico o qualsiasi 

altra persona che lavori con lui che curi o assista un 

concorrente nella competizione , o lo prepari per la 

competizione stessa , o 

 

(b)  sia genitore o svolga un ruolo di tutore di un concorrente . 



PRINCIPI DI BASE  

 

 



2 CORRETTO NAVIGARE 

Una barca  ed  il suo proprietario  devono  gareggiare  nel  rispetto  

dei  principi  riconosciuti  di  sportività  e correttezza . Una barca  può  

essere penalizzata  a  norma  di  questa  regola  soltanto  se risulta 

chiaramente  che  detti  principi  sono  stati  violati . La penalità  dovrà  

essere  o la  squalifica  o la  squalifica  non  scartabile . 



 

 

3.2  Ogni concorrente e proprietario di barca, in rappresentanza delle 

loro persone di supporto , accettano che le loro persone di supporto 

siano assoggettate alle presenti regole  

3 ACCETTAZIONE DELLE REGOLE   
3.1        (a)  Partecipando o intendendo partecipare ad una regata 

svolta con le presenti regole  ogni concorrente e proprietario di 

barca acconsente ad assoggettarsi alle presenti regole . 

(b)  Una persona di supporto che fornisce supporto, o un genitore 

o tutore quando permettono al loro bimbo di iscriversi ad una 

regata, acconsentono di assoggettarsi alle presenti regole . 



   3.3  Lõaccettazione delle  regole  include  lõaccordo  

 

(a) a  essere soggetto  alle  regole ; 

 

(b) ad  accettare  le penalizzazioni  inflitte  e ogni  altra  azione  assunta  

in base  alle  regole , subordinatamente  alle  procedure  dõappello 

e di  revisione  in esse previste,  quale  decisione  definitiva  di  ogni  

questione  sollevata  da  dette  regole ; 

  

(c) per  quanto  riguarda  qualsiasi  di  tali  decisioni . a  non  far  ricorso  

ad  una  corte  di  giustizia  o tribunale  che  non  sia previsto  nelle  

regole ; e 

 

(d)  per  ogni  concorrente  e proprietario  di  barca  di  assicurarsi  che  il 

loro  personale  di  supporto  sia consapevole  di  queste  regole  



3.4 La persona  responsabile  di  ogni  barca  dovrà  assicurarsi che  

tutti  i concorrenti  che  fanno  parte  dellõequipaggio e il proprietario  

della  barca  siano  consapevoli  delle  loro  responsabilità  in base  a  

questa  regola . 

 

3.5  Questa  regola  può  essere modificata  da  una  prescrizione  

dellõautorit¨ nazionale  competente  per  la  località  della  

manifestazione . 
 



   6  SCOMMESSE E ANTI-CORRUZIONE 

 

Ogni  concorrente,  proprietario  di  barca  e persona  di  supporto  dovrà  

attenersi  alla  Regulation  World  Sailing 37, Codice  Anti -Corruzione  e Anti -

Scommesse . Una presunta  o reale  infrazione  di  questa  regola  sarà 

gestita  in accordo  con  la Regulation  37. Essa non  può  essere motivo  di  

protesta  e non  si applica  la  regola  63.1. 

 

   7 CODICE DISCIPLINARE 

 

Ogni  concorrente,  proprietario  di  barca  e persona  di  supporto  dovrà  

attenersi  alla  Regulation  World  Sailing 35, Codice  Disciplinare,  Appelli  e 

Revisione  (Cui  si fa  riferimento  come  òCodice Disciplinareó in altre  parti) . 

Una presunta  o reale  infrazione  di  questa  regola  sarà gestita  in accordo  

con  la Regulation  35. Essa non  può  essere motivo  di  protesta  e non  si 

applica  la  regola  63.1. 



PARTE SECONDA 

.  Comunque,  una  barca  che  non  sia in regata  non  

deve  essere penalizzata  per  una  violazione  delle  

presenti  regole,  ad  eccezione  della  regola  14 quando  

lõincidente provochi  ferite  o danno  grave , o la  regola  

24.1.  

QUANDO LE BARCHE SI INCONTRANO 



(d)  Le regole  18.2 (b)  e (c)  cessano  di  applicarsi  quando  

alla  barca  con  diritto  di  spazio  alla  boa  è stato  concesso  

quello  spazio  alla  boa , o se essa oltrepassa  la posizione  di  

prua  al  vento  o lascia  la  zona . 

18.2 Dare spazio alla boa  



18.3 Virare nella zona  

Se una  barca  nella  zona  di  una  boa  da  lasciarsi  a sinistra 

passa  la posizione  di  prua  al  vento  da  mure  a  sinistra a  mure  

a  dritta  ed  è da  quel  momento  in grado  di  raggiungere  la  

boa,  non  dovrà  obbligare  una  barca  che  era  su mure  a 

dritta  fin dal  momento  in cui  è entrata  nella  zona  a  navigare  

sopra  la  bolina  stretta  per  evitare  un contatto  e dovrà  dare  

spazio  alla  boa  se quella  barca  diviene  ingaggiata  al  suo 

interno . Quando  questa  regola  si applica  fra  le barche,  la 

regola  18.2 non  si applica  fra  loro . 

 

Non  è più  richiesto  che  la barca  che  era  mure  a  dritta  possa  

raggiungere  la boa .  

Si applica  solo  quando  la  barca  mure  a dritta  lo era  già  

quando  è entrata  nella  zona  



19 SPAZIO PER PASSARE UN OSTACOLO 

 

19.1 Quando si applica la regola 19  

La regola 19 si applica tra due barche ad un ostacolo  eccetto  

  

(a)quando lõostacolo ¯ una boa  che le barche sono obbligate 

a lasciare dalla stessa parte, o  

 

(b)  quando la regola 18 si applica fra le barche e lõostacolo  è 

unõaltra barca ingaggiata  con entrambe  



 

 

Con  il regolamento  vecchio,  cõerano situazioni  in cui  si 

applicavano  sia la  RRS 18.2 che  la 19.2(b) . Nel diagramma  che  

segue  si vede  come  la regola  19,1 riscritta  resolve  la  situazione,  

peraltro  frequente  nelle  regate  di  flotta . 

 

Con  le vecchie  regole  se O non  da  a  I spazio  sufficiente  per  

consentirle  di  dare  a  M spazio  come  richiesto  dalla  RRS 19.2(b),  la 

infrangerebbe . Conseguentemente,  per  evitare  di  essere 

penalizzato  per  infrazione  della  19.2(b),  I dovrebbe  passare  la boa  

dalla  parte  sbagliata . Se non  lo fa,  nessuna  regola  la 

esonererebbe  dallõinfrazione. 

 

Con  la nuova  regola  19.1(b)  la  19.2(b)  non  si applica  più  quando  si 

applica  la RRS 18.2(b)  e I sarebbe  esonarata  dalla  RRS 21 qualora  

dovesse  infrangere  sia la  RRS 11 nei  confronti  di  M o la RRS 31 

qualora  fosse costretta  a  toccare  la boa  . 



 

 

Submission 174-15 



                20 SPAZIO PER VIRARE AD UN OSTACOLO 

20.1 Chiamare  

Una barca  può  chiamare  spazio  per  virare  ed  evitare  una  barca  sulle 

stesse mure . Tuttavia,  una  barca  non  deve  chiamare  a meno  che  

 

(a) essa si stia avvicinando  a  un ostacolo  e avrà  presto  necessità  di  

fare  una  sostanziale  modifica  di  rotta  per  evitarlo  in modo  sicuro,  e 

 

(b) essa stia navigando  su di  una  rotta  di  bolina  stretta  o più  allõorza. 

 

In aggiunta  essa non  dovrà  chiamare  se lõostacolo  è una  boa  ed  una  

barca  che  la sta raggiungendo  potrebbe  essere obbligata  a  

cambiare  rotta  come  risultato  della  chiamata . 

 

Solo riscritta  e trasformata  da  «a meno  che»  



21 Esoneri 
 

La Regola  21 è rimasta  invariata,  ma  è stata  spostata  

dalle  regole  della  Sezione  C alla  Sezione  D «Altre 

Regole»  ed  ha  acquistato  valore  del  tutto  generale . 

Ciò  si è reso necessario  per  ovviare  a certe  situazioni  

che,  con  il vecchio  Regolamento  potevano  creare  

qualche  perplessità  nei  CdP. 


